
Popayán, 8 de septiembre de 2023                                                                                           OFICIO No. 3  
 
 
Señores 
Servicio Nacional de Aprendizaje – SENA  
Ciudad.  
 
 
REFERENCIA: CONTRATO CO1.PCCNTR.5226140 DE 2023. OBJETO: 19-922110- 0006-CONTRATAR 
LA PRESTACIÒN DE SERVICIOS PARA REALIZAR LA PODA DEL COMPLEJO SENA ALTO CAUCA Y LA 
SUB-SEDE DE SANTANDER DE QUILICHAO INCLUYENDO LOS PROCESOS DE RECOLECCIÓN, 
TRANSPORTE Y DISPOSICIÓN FINAL, REGIONAL CAUCA  
 
 
ASUNTO: Presentación de informe de actividades realizadas en el del complejo Sena alto cauca y la 
sub-sede de Santander de Quilichao de acuerdo al contrato de la referencia. 
 

CÓDIGO 
UNSPSC 

ELEMENTO 
Y/O SERVICIO 

DESCRIPCIÓN TÉCNICA DEL BIEN O 
SERVICIO 

UNIDAD 

CANT 

    

MEDIDA  
VLR. 
UND 

VLR. 

    TOTAL 

70111710 servicio  

Corte de césped en la Subsede la Samaria 
Ubicada en Santander de Quilichao. consiste en 
el corte de césped con guadaña, recolección, 
transporte y disposición final de residuos. 

M2 15.000 486 $ 7.290.000 

70111710 servicio  

Corte de césped sede Popayán complejo SENA 
Alto Cauca, consiste en el corte de césped con 
guadaña, recolección, transporte y disposición 
final de residuos.  

M2 46.634 427,5 $ 19.936.035 

TOTAL      $ 27.226.035 

 

Anexo al presente informe, se soportan las actividades ejecutadas con la evidencia fotográfica del 

trabajo realizado y seguridad social.  

Quedo atenta a la aprobación del informe para trámite de pago parcial 01 y final.  

Agradezco su colaboración.  

Atentamente: 

 

LEIDY CAROLINA HURTADO ORDOÑEZ 
CONTRATISTA 
carohurtado@hotmail.es 
celular 3016125116 



 

INTERVENCION REALIZADA COMPLEJO ALTO CAUCA 
 
A continuación, se describen las actividades realizadas.  
 
MANTENIMIENTOS ZONAS VERDES - ANTES  
 

  
 

 

 

 



 

 

 
 

 

 

 

 

 

 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
MANTENIMIENTOS ZONAS VERDES - DESPUES  

  



  

  
  



  

  
  



  
 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



INTERVENCION REALIZADA SEDE LA SAMARIA 
 
A continuación, se describen las actividades realizadas.  
 
MANTENIMIENTOS ZONAS VERDES - ANTES  
 

  

  



  

 

MANTENIMIENTOS ZONAS VERDES - DESPUES 

  



  

  

 

 

 



CARGUE Y DISPOSICION DE MATERIAL VEGETAL COMPLEJO ALTO CAUCA 
 
A continuación, se describen las actividades realizadas.  
 
 

  

 
 

 

 

 

 



 

 

    

 
 

 
 

CARGUE Y DISPOSICION DE MATERIAL VEGETAL SEDE LA SAMARIA   
 

 

 

 

 

 
 
FICHAS DE SEGURIDAD DE SUSTANCIAS QUIMICAS 

En Anexo para el aceite 2T y gasolina.  



 

 

Esta Ficha de Datos de Seguridad (FDS) se preparó de acuerdo con lo estipulado en el  
Sistema Globalmente Armonizado (SGA) en su sexta versión. 
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Gasolina Plus 91, Superior, Eco 95 

Ficha de Datos de Seguridad (FDS) 

 

 

1. Identificación del producto 
 
1.1. Identificador SGA del producto 
 

Gasolina 

1.2. Otros medios de identificación 
 

Gasolina Regular, Gasolina Plus 91, Gasolina 
Super, Gasolina Superior, ECO95 

1.3. Uso recomendado del producto químico y restricciones de uso 
 

Combustible  

1.4. Datos del proveedor  
 

o Nombre Refinadora Costarricense de Petróleo, RECOPE S.A. 
 

o Dirección Carretera 108, Edificio Hernán Garrón Salazar, 
Contiguo inicio ruta 32. 

o Teléfono 2284-2700 / 2550-3627 
 

o Dirección electrónica presidencia@recope.go.cr 
 

 
1.5. Números de teléfono 
 

o En caso de emergencia 
 

o Centro nacional de intoxicaciones  
 

o Comisión Nacional de emergencias 

 
 
9-1-1 
 
2223-1028 
 
2220-2020 

 

  

mailto:presidencia@recope.go.cr


  Gasolina Plus 91, Superior, Eco 95 -Ficha de Datos de Seguridad (FDS) 
 

 

Esta Ficha de Datos de Seguridad (FDS) se preparó de acuerdo con lo estipulado en el  
Sistema Globalmente Armonizado (SGA) en su sexta versión. 

Página 2 de 2 

 

2. Identificación del peligro o peligros  
 
2.1. Clasificación SGA de la sustancia o mezcla: 
 

 
 

Peligros físicos: 
Líquido y vapores extremadamente 
inflamables 

Categoría 1 

Peligros para la salud: 

 
Corrosión/Irritación cutánea 

 
Categoría 2 

 
Mutagenicidad en células germinales  

 
Categoría 1B 

 
Carcinogenicidad 

 
Categoría 1B 

 
Toxicidad para la reproducción 

 
Categoría 2 

 
Peligro por aspiración  

Categoría 1 

Peligros para el ambiente: 
 
Peligro a largo plazo (crónico) para el medio 
Ambiente acuático 

 
Categoría 2 

 
 
2.2.  Elementos de la etiqueta SGA: 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

2.3.  Consejos de prudencia:    
Prevención Intervención Almacenamiento Eliminación 

Mantener alejado del calor, superficies calientes, chispas, 
llamas al descubierto y otras fuentes de ignición. No fumar. 
Mantener el recipiente herméticamente cerrado. 
Toma de tierra y enlace equipotencial del recipiente y del 
equipo receptor. 
Utilizar material (eléctrico/ de ventilación/ iluminación/entre 
otros) antideflagrante. 
No utilizar herramientas que produzcan chispas. 
Tomar medidas de precaución contra las descargas 
electrostáticas 
Usar guantes/ropa de protección/ equipo de protección para 
los ojos/la cara. 
Usar guantes de protección. 
Lavarse cuidadosamente todas las partes del cuerpo que 
estuvieron en contacto después de la manipulación. 
No dispersar en el medio ambiente. 

EN CASO DE CONTACTO 
CON LA PIEL (o el pelo): 
Quitar inmediatamente 
toda la ropa 
contaminada. Enjuagar la 
piel con agua (o 
ducharse) 
EN CASO DE INCENDIO: 
utilizar espuma para la 
extinción. No utilizar 
agua. 
EN CASO DE INGESTIÓN: 
Llamar inmediatamente 
al Centro Nacional de 
Intoxicaciones, teléfono: 
2223-1028. 
No provocar el vómito. 
Recoger los vertidos. 

Almacenar en un 
lugar bien 
ventilado. 
Mantener fresco. 

Eliminar el contenido: entregar a 
una estación de servicio, centro 
de acopio o a RECOPE / 
recipiente: lavar con abundante 
agua y jabón, luego descartar 
como residuo sólido. 

2.4. Otros peligros que no figuren en la 
clasificación: 

EXTREMADAMENTE INFLAMABLE. FORMA MEZCLAS EXPLOSIVAS 
CON EL AIRE. 
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3. Composición/información sobre los componentes 
 

Sustancia Nombre común Número CAS Concentración 

Etanol  64-17-5 0-10 % 

Nafta liviana  
 

92045-59-5 
295-441-0 

0-100 % 

Nafta Pesada  64741-54-4 0- 100 % 
  272-186-3  

Benceno  71-43-2  
200-753-7 

< 1.5 % 

 

4. Primeros auxilios  
 

Vía de exposición Síntoma o efecto Atención médica 

4.1. Inhalación 

 
Los vapores de la gasolina son 
considerados moderadamente 
venenosos. La inhalación de vapores 
puede causar depresión del sistema 
nervioso central e irritación de la mucosa 
y tracto respiratorio. La inhalación de 
altas concentraciones puede generar un 
edema pulmonar. 

Remueva  la  persona  expuesta  al  aire  fresco, si 
la respiración es difícil proporcione oxígeno. Si no 
respira, suministre respiración artificial y consulte 
al médico inmediatamente. 

4.2. Ingestión 

Irritación y sensación de quemadura en la 
boca, esófago y estómago, vómito, 
diarrea con sangre, fiebre, ahogamiento, 
dilación cardiaca, enlargamiento del 
hígado y bazo, cambios urinarios, falla 
cardiaca y otros efectos sistemáticos. L a 
ingestión de 20 a 50 g puede producir 
severos síntomas de envenenamiento. 

 
Enjuague bien la boca. No induzca el vómito sin el 
asesoramiento del centro nacional de 
intoxicaciones. No administres resucitación boca a 
boca. Si se produce el vómito, mantenga la cabeza 
baja para que el contenido del estómago no 
llegue a los pulmones. Nunca administre nada por 
vía oral a una víctima que esté inconsciente o que 
tenga convulsiones. Obtenga atención médica de 
inmediato.  
 

4.3. Contacto con 
los ojos 

El  contacto  con  el  líquido  o  vapores  
concentrados  puede provocar irritación y 
conjuntivitis. 

 
Cuidadosamente levante el parpado y lave 
inmediatamente en forma continua con 
abundante agua por lo menos 15 minutos. De 
usar lentes de contacto, y si es posible retírelos y 
continúe enjuagando.  Consulte al médico si la 
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Vía de exposición Síntoma o efecto Atención médica 

irritación y molestias persisten. 
 

4.4. Contacto con 
la piel 

Puede ocurrir absorción en cantidades 
tóxicas. Repetidas y prolongadas 
exposiciones puede causar dermatitis. 

 
Quítese la ropa y el calzado contaminados. Lávate 
inmediatamente con jabón y mucha agua. 
Obtenga atención médica si la irritación se 
desarrolla o persiste. 
Lave la ropa por separado antes de volver a 
usarla. Destruya o limpie completamente los 
zapatos contaminados. 
Si se produce una inyección de alta presión debajo 
de la piel, busque atención médica. 

5. Medidas de lucha contra incendios 
 
5.1. Agentes extintores: Polvo químico, dióxido de carbono, espuma, agua en forma de niebla o spray. Use 

técnica de sofocamiento para extinguir el fuego. El agua puede ser poco efectiva 
para apagar el fuego si se utiliza en forma de chorro porque puede dispersar las 
llamas, sin embargo el agua en forma de niebla o spray da mejor resultado. 
 

5.2. Productos peligrosos por 
combustión: 

El producto es inflamable y genera  vapores que pueden formar mezclas explosivas 
de vapor/aire. La descomposición térmica o la combustión pueden liberar gases o 
humos tóxicos. 
 

5.3. Equipo de protección para 
combatir fuego: 
 
 
5.4. Medidas especiales que 
deben tomar los equipos de 
lucha contra incendios 

Use ropa de protección completa, que incluya casco, aparatos autónomos de 
respiración a presión positiva o de demanda de presión, ropa protectora y máscara 
facial. 
 
Combata el fuego desde la distancia máxima o utilice soportes de manguera no 
tripulados o boquillas de monitor. Mueva los contenedores del área del incendio si 
puede hacerlo sin riesgo. En caso de incendio, enfríe los tanques con agua 
pulverizada. Enfríe los recipientes expuestos a las llamas con agua hasta mucho 
después de que el fuego se haya extinguido. Para fuego masivo, use porta mangueras 
no tripuladas o boquillas de monitoreo; si esto es imposible, retírese del área y deje 
que arda el fuego. El escurrimiento de agua puede causar daño ambiental. Use 
espuma compatible para minimizar la generación de vapor según sea necesario. Los 
vapores pueden fluir a lo largo de las superficies a una fuente de ignición distante y 
reavivar el fuego. Este producto y sus vapores son sensibles a la descarga estática. 
 
 
 

 
 



  Gasolina Plus 91, Superior, Eco 95 -Ficha de Datos de Seguridad (FDS) 
 

 

Esta Ficha de Datos de Seguridad (FDS) se preparó de acuerdo con lo estipulado en el  
Sistema Globalmente Armonizado (SGA) en su sexta versión. 

Página 5 de 5 

 

6. Medidas que deben tomarse en caso de vertido accidental  
 
6.1. Precauciones individuales, 
equipos de protección y 
procedimientos de emergencia: 
 

Notifique al personal de seguridad y/o  de emergencias. Mantenga todas las fuentes 
de ignición (llamas, humo, bengalas, etc.) y las superficies calientes lejos de la 
liberación.  No permitir la entrada de personal no autorizado. El personal que 
participe debe estar protegido contra inhalación de vapores y contacto directo con la 
piel y ojos. No toque o camine sobre el material derramado sin equipo de protección 
apropiado (Se recomienda el uso de calzado de seguridad antideslizante, delantal  o 
ropa protectora, guantes de neopreno; y lentes de seguridad). Manténgase a favor de 
viento en todo momento. Ventile sitios cerrados antes de ingresar.  
Contener el derrame en el área más pequeña posible. Recupere tanto producto como 
sea posible (por ejemplo, aspirando). Detener la fuga si se puede hacer sin riesgo. Use 
herramientas que no produzcan chispas y a prueba de explosiones equipo. 
 

6.2. Precauciones 
medioambientales: 

Prevenga la entrada del producto a alcantarillas, sótanos, lugares confinados y vías de 
agua fluvial.  Este material y su contenedor deben ser eliminados como desechos 
peligrosos.  
 

6.3.  Métodos y materiales de 
aislamiento y limpieza: 

Inmediatamente absorba el producto con material no combustible e inerte tales 
como tierra de diatomáceas, arena o tierra, usando herramientas antichispas (Se 
tiene buena experiencia con material absorbente sintético diseñado para la absorción 
exclusiva de hidrocarburos).  Coloque el material en  contenedores apropiados con 
tapa para su posterior disposición. Después de completar la operación ventile el área  
y lave el sitio de contaminado.  El uso de barreras de materiales absorbentes es útil 
para contener el derrame.  

 

7. Manipulación y almacenamiento  
 
7.1. Precauciones para una 
manipulación segura: 
 

No respire el humo / el gas / la niebla / los vapores / el aerosol.  Evite  el contacto 
con ojos y piel. Maneje solo con suficiente ventilación para reducir los niveles de 
material peligroso. Utilizar gafas de protección y vestimenta adecuada. Elimine las 
fuentes de calor e ignición. Conectar a tierra todos los contenedores y equipos  
durante las transferencias para prever la electricidad estática (Esto podría no ser 
una medida suficiente). Use herramientas antichispas para abrir y cerrar los 
contenedores. Durante su manipulación no beba, coma ni fume. Evite verter sobre 
suelos o cuerpos receptores de aguas.  Evite la exposición prolongada. Usar solo con 
ventilación adecuada. Lávese bien después de la manipulación. El producto es 
extremadamente inflamable, y se pueden formar mezclas explosivas de vapor / aire 
incluso a temperatura ambiente normal. No maneje, almacene o abra cerca de una 
llama abierta, fuentes de calor o fuentes de ignición. 
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7.2. Condiciones de 
almacenamiento seguro, incluidas 
incompatibilidades: 

Almacene en contenedores cerrados en lugar fresco, áreas bien ventiladas, alejados 
de fuentes de calor e ignición. Este material puede acumular carga estática que 
puede provocar chispas y convertirse en una fuente de ignición. La presión en 
contenedores sellados puede aumentar bajo la influencia del calor. 
Este producto es estable en contenedores cerrados bajo condiciones normales de 
almacenamiento, manejo, a temperatura ambiente, calor y atmósferas húmedas.  
No se producen peligros por polimerización. 

 

8. Controles de exposición/protección personal  
 
8.1.  Niveles sin efecto derivado (DNEL) 

 

Componente Tipo Ruta Valor  Forma 

Nafta Liviana Trabajadores Inhalación  1300 mg/m3/15 min Efecto sistémico de 
exposición aguda 

  Inhalación 1100 mg/m3/15 min Efecto local de 
exposición aguda 

  Inhalación  840 mg/m3/8h Efectos locales de 
exposición a largo 
plazo 

     
Nafta Pesada Trabajadores Inhalación  1300 mg/m3/15 min Efecto sistémico de 

exposición aguda 
  Inhalación 1100 mg/m3/15 min Efecto local de 

exposición aguda 
  Inhalación  840 mg/m3/8h Efectos locales de 

exposición a largo 
plazo 

 

 
8.2. Controles de ingeniería recomendados 
 
Use equipo a prueba de explosiones. Disponga de ventilación general y local de ser necesario. Use controles de ingeniería 
para controlar los niveles en el aire y mantenerlos por debajo de los límites de exposición. Por ejemplo, se puede emplear  
ventilación o extracción mecánica de gases. 
 
8.3. Equipo de protección personal  
 
Ojos y cara: Use gafas de seguridad. Si existe el riesgo de salpicaduras, use un protector facial completo o 

gafas químicas. Cuando el material se calienta, use guantes para protegerse contra las 
quemaduras térmicas. 
 

Manos y piel: Use guantes impermeables resistentes a químicos. Se recomienda el uso de guantes de 
neopreno. El cambio frecuente es aconsejable.  
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Cuando se manejan grandes volúmenes o en situaciones de emergencia es recomendable el 
uso de botas y traje de cuerpo completo. Se recomienda ropa protectora ignífuga. 
 

Vías respiratorias: Si una evaluación del riesgo indica que es necesario, use un respirador purificador de aire o 
con suministro de aire que se encuentre ajustado apropiadamente y que cumpla con las 
normas aprobadas. Si se exceden los límites de exposición en el lugar de trabajo para 
productos o componentes, se debe usar equipo aprobado por NIOSH. La selección adecuada 
del respirador debe ser determinada por personal adecuadamente capacitado, basado en los 
contaminantes, el grado de exposición potencial y los factores de protección respiratoria 
publicados. Este equipo debe estar disponible para uso no rutinario y de emergencia. 

 

9. Propiedades físicas y químicas 
 
Estado físico:  Liquido  
Color:  Anaranjado la Plus 91 y Rojo la Superior 
Olor:  Característico a petróleo 
Punto de fusión/punto de congelación:   No Disponible 
Punto de ebullición:  38.8 °C 
Inflamabilidad:  No Disponible 
Límites inferior y superior de explosión/límite de 
inflamabilidad:  

No Disponible 

Punto de inflamación:  No Disponible 
Temperatura de ignición espontánea:  No Disponible 
Temperatura de descomposición:  No Disponible 
pH:  No Disponible 
Viscosidad cinemática:  No Disponible 
Solubilidad:  Insoluble en agua 
Coeficiente de reparto n-octanol/agua (valor 
logarítmico):  

No Disponible 

Presión de vapor:  < 69 kPa a 37.8 °C 
Densidad y/o densidad relativa: 

῀ 740kg/m3 a 15 °C 

Densidad relativa de vapor:  No Disponible 
Características de las partículas:  No Disponible 

 

10.  Estabilidad y reactividad  
 
10.1. Reactividad: 
 

Estable bajo condiciones normales 

10.2. Estabilidad química: Estable bajo condiciones normales de uso y temperatura 
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10.3. Posibilidad de reacciones peligrosas: La polimerización no ocurrirá 
 

10.4. Condiciones que deben evitarse: Calor, llamas y chispas. Fuentes de ignición. Contacto con materiales 
incompatibles. No presurice, corte, suelde, taladre, muela ni 
exponga los recipientes vacíos al calor, llamas, chispas, electricidad 
estática u otras fuentes de ignición; pueden explotar y causar 
lesiones o la muerte. 
 

10.5. Materiales incompatibles: Ácidos fuertes, agentes oxidantes fuertes como nitratos, cloratos y 
peróxidos. 
 

10.6. Productos de descomposición peligrosos: No se conocen 
 

11. Información toxicológica  
 

Vía probable de exposición Efecto 
Ingestión La ingestión puede causar irritación y malestar general. La ingestión o el vómito del 

líquido pueden provocar la aspiración a los pulmones.  
 

Inhalación Los vapores pueden causar somnolencia y mareos. 
 

Piel Causa irritación en la piel. 
 

Ojos El contacto directo con los ojos puede causar irritación temporal 
 
11.1. Síntomas relacionados con las características físicas, químicas y toxicológicas 
  
Irritación de los ojos y las membranas mucosas. Irritación de la piel. Dermatitis. La ingestión puede causar irritación y 
malestar general. 
 
11.2. Toxicidad aguda 
 Puede ser mortal en caso de ingestión y penetración en las vías respiratorias. En altas concentraciones, los vapores y las 

neblinas son narcóticos y pueden causar dolor de cabeza, fatiga, mareos y náuseas. Irrita la piel. 

11.3. Carcinogenicidad 
Puede causar cáncer. 
 

11.4. Efectos inmediatos y retardados y también efectos crónicos producidos por una exposición a corto y largo plazo  

 
Contiene solventes orgánicos que en caso de sobreexposición pueden deprimir el sistema nervioso central causando 
mareos e intoxicación. La exposición repetida a naftaleno puede causar cataratas, erupciones cutáneas alérgicas, 
destrucción de glóbulos rojos y anemia, ictericia, daño renal y hepático. 
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Peligro de daños graves a la salud por exposición prolongada. La sobreexposición prolongada o repetida puede causar 
daño al sistema nervioso central, riñón, hígado y pulmón. 
 
 

12.  Información ecotoxicológica  
 
12.1. Ecotoxicidad:  Muy tóxico para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos.  

Tóxico para la vida acuática con efectos duraderos. El producto contiene 
compuestos orgánicos volátiles que tienen un potencial de creación de 
ozono fotoquímico. Los derrames de petróleo son generalmente 
peligrosos para el medio ambiente. 

12.2. Persistencia y degradabilidad:  No disponible 
12.3. Potencial de bioacumulación:  No disponible 
12.4. Movilidad en suelo:  No disponible 
12.5. Otros efectos adversos: No disponible 
 

13. Información relativa a la eliminación de los productos  
 
Deseche de acuerdo con todas las regulaciones aplicables. Este material y su contenedor deben ser eliminados como 

desechos peligrosos. Deseche este material y su recipiente en un punto de recolección de residuos peligrosos o 

especiales. Subcontrate siempre un ente autorizado para la disposición de este producto y sus desechos. Incinere el 

material bajo condiciones controladas en un incinerador aprobado. No permita que este material drene a las alcantarillas 

o suministros de agua. No contamine estanques, canales o zanjas con el producto o un recipiente usado. Minimice la 

generación de residuos contaminados con este producto.  

 

14. Información relativa al transporte  
 
14.1. Número ONU 
 

UN 1268 

14.2. Designación oficial de transporte de las 
Naciones Unidas 

                           Nafta 
 

14.3. Clase(s) de peligros en el transporte 

 
 
 

14.4. Grupo de embalaje/envase, si se aplica: 
 

III 
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14.5. Peligros para el medioambiente: 
 
 

Este producto se clasifica según el SGA como un producto 
Peligroso a corto y largo plazo: categoría 2. 

14.6. Transporte a granel (con arreglo al Anexo II de 
la convención MARPOL 73/78 y al Código IBC): 

Esta sustancia y sus mezclas no están destinadas a ser 
transportadas a granel (buque) dentro del territorio 

costarricense. 
 

15. Información sobre la reglamentación  
 
Para el manejo de residuos y desechos debe contemplar lo estipulado en el Reglamento para el Manejo de Desechos 

Peligrosos Industriales N°27001, el Reglamento para la Clasificación y el Manejo de Residuos Peligrosos N°37788; y la Ley 

para la Gestión Integral de Residuos N° 8839. 

Para mayor detalle técnico sobre el producto puede consultar la norma  INTE E1:2016 Combustibles. Gasolina RON 91, 
RON 95 y sus mezclas con etanol carburante anhidro desnaturalizado. Especificaciones. 

 

16. Otras informaciones 
 

o Versión: 2 
o Fecha de elaboración: 2018-08-04 
o Fecha de última modificación: 2019-06-18 
o Elaborado por: Óscar Camacho Moreira, N.I. 02676 
o Revisado por: Róger Gurdián López, N.I. 02507 

 
 
Esta Ficha de Datos de Seguridad (FDS) se preparó de acuerdo con lo estipulado en el Sistema Globalmente Armonizado (SGA) en su 
sexta versión. La información incluida se ofrece con el propósito exclusivo de informar. RECOPE no asume ninguna responsabilidad 
derivada del uso del producto por parte de terceros o por el uso de la información contenida en esta ficha. El usuario final del 
producto tiene la responsabilidad de evaluar la idoneidad de los datos bajo las condiciones de uso, determinar la seguridad, toxicidad 
e idoneidad del producto en estas condiciones y obtener información adicional o aclaratoria cuando exista incertidumbre. No se hace 
ninguna garantía expresa o implícita sobre los efectos de tal uso, los resultados que se obtendrán o la seguridad y toxicidad del 
producto en cualquier aplicación específica. La información contenida en este documento no se presenta como absolutamente 
completa ya que no es posible proporcionar toda la información científica y de estudio en el formato de este documento. Además, 
puede ser necesaria información adicional bajo condiciones de uso excepcionales, o debido a leyes aplicables o regulaciones 
gubernamentales. 
---------------------------------------------------------------------- Última línea--------------------------------------------------------------------------- 
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ACEITE 2T 

FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
Versión: 02 

 

  SECCIÓN 1 - IDENTIFICACIÓN DEL PRODUCTO Y DE LA COMPAÑÍA  

1.1 Identificador del producto  

Nombre del producto: Aceite 2T 

  

1.2 Usos pertinentes identificados y usos desaconsejados 

Recomendaciones de Uso: Aceite lubricante para motores de dos tiempos. 
Usos desaconsejados: Ninguno. 

1.3 Datos del proveedor de la Ficha de Datos de Seguridad 

HOME SRL 

LORENZO GUARRACHINO 3052 . REMEDIOS DE ESCALADA (1826) PCIA BS AS 

T: +54 11 4240 4629  – E: tribunohome@tribunohome.com 

1.4 Teléfono de emergencias  

Número de emergencias : +54 11 4240 4629   

  SECCIÓN 2 – IDENTIFICACIÓN DE LOS PELIGROS  

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

CLASIFICACIÓN según el Sistema Globalmente Armonizado 

Irritación cutánea (Categoría 2) – Daño ocular grave (Categoría 1) Toxicidad 
para la reproducción (Categoría 2) Toxicidad específica en determinados 
órganos – única exposición (Categoría 3) Peligro para el medio ambiente 
acuático – peligro a largo plazo (Categoría 3) 

2.2 Elementos de la etiqueta 

 
Pictograma:  

 
 
Palabra de advertencia: PELIGRO 
Indicaciones de peligro: H315 - Provoca irritación cutánea. 
                                            H318 - Provoca lesiones oculares graves. 
                                            H335 - Puede irritar las vías respiratorias. 
                                            H361 - Se sospecha que perjudica la fertilidad o daña al feto. 
                                            H412 - Nocivo para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. 
 

 

mailto:info@bardahl.com.ar
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Consejos de prudencia: 
P264 - Lavarse cuidadosamente tras la manipulación. 
P280 - Usar guantes, ropa y equipo de protección para los ojos y la cara. 
P302 + P352 - EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: Lavar con abundante agua. 
P332 + P313 - EN CASO DE IRRITACIÓN CUTÁNEA: Consultar a un médico. 
P305 + P351 + P338 - EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Aclarar cuidadosamente con agua durante 
varios minutos. Quitar las lentes de contacto, cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. 
Proseguir con el lavado. 
P337 + P313 - SI LA IRRITACIÓN OCULAR PERSISTE: Consultar a un médico. 
P304 + P340 - EN CASO DE INHALACIÓN: Transportar a la persona al aire libre y mantenerla en una posición 
que le facilite la respiración. 
P273 - No dispersar en el medio ambiente. 
P403 + P233 - Almacenar en lugar bien ventilado. Mantener el recipiente herméticamente cerrado. 
P405 - Guardar bajo llave. 
  

  

2.3 Otros peligros 

Ninguno. 
 
 

SECCIÓN 3 - COMPOSICIÓN / INFORMACIÓN DE LOS COMPONENTES 

3.1 Sustancia 

No aplica. 

 
3.2 Mezcla 

 
PUEDE CONTENER (SEGÚN TIPO): 
 

INGREDIENTES PELIGROSOS No. CAS % PESO CLASIFICACIÓN 

Aceites minerales  80%                               Combustible 

 
 SECCIÓN 4 - PRIMEROS AUXILIOS 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Medidas generales: Evite la exposición al producto, tomando las medidas de protección adecuadas. 
Consulte al médico, llevando la ficha de seguridad. 

Inhalación: Traslade a la víctima y procúrele aire fresco. Manténgala en calma. Si no respira, 
suminístrele respiración artificial. Si presenta dificultad respiratoria, suminístrele 
oxígeno. Llame al médico. 

Contacto con la piel: Lávese inmediatamente después del contacto con abundante agua, durante al menos 
20 minutos. Quítese la ropa contaminada y lávela antes de reusar. 
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Contacto con los ojos: Enjuague inmediatamente los ojos con agua durante al menos 20 minutos, y 
mantenga abiertos los párpados para garantizar que se aclara todo el ojo y los tejidos 
del párpado. Enjuagar los ojos en cuestión de segundos es esencial para lograr la 
máxima eficacia. Si tiene lentes de contacto, quíteselas después de los primeros 5 
minutos y luego continúe enjuagándose los ojos. Consultar al médico. 

Ingestión: NO INDUZCA EL VÓMITO. Enjuague la boca, y dé de beber agua. Nunca suministre 
nada oralmente a una persona inconsciente. Llame al médico. 
Si el vómito ocurre espontáneamente, coloque a la víctima de costado para reducir el 
riesgo de aspiración. 

 
4.2 Principales síntomas y efectos, tanto agudos como retardados 

Inhalación: efectos sobre el sistema nervioso central náuseas, vómitos, dolor de cabeza, depresión 
respiratoria en una sobre exposición aguda o crónica con irritación y/o daño pulmonar u otros efectos sobre 
la salud. 
Contacto con la piel: puede causar irritación. 
Contacto con los ojos: puede causar irritación. 
Ingestión: este producto puede ser absorbido por el sistema digestivo. La ingestión puede traer como 
resultado una sobre exposición aguda o crónica. 
Efectos agudos: efectos sobre el sistema nervioso central náuseas, vómitos, dolor de cabeza, convulsiones, 
depresión respiratoria, cianosis y coma. Irritación o trastornos intestinales. Irritación de ojos y mucosas. 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban dispensarse inmediatamente. 

Nota al médico: Si se ingiere, el material puede ser aspirado por los pulmones y causar neumonía química. 
Tratar adecuadamente. Proveer tratamiento sintomático. Para más información, consulte a un Centro de 
Intoxicaciones. 

 

 

  SECCIÓN 5 - MEDIDAS DE LUCHA CONTRA INCENDIOS  

5.1 Medios de extinción  

Medios de extinción apropiados: Usar polvo químico seco, espuma resistente al alcohol, arena o CO₂. 
Utilizar el producto acorde a los materiales de los alrededores. 

  

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o mezcla 

Peligro de incendio: Combustible. El líquido puede arder pero no encenderá fácilmente 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 

5.3.1 Instrucciones para extinción de incendio: 

Rocíe con agua los recipientes para mantenerlos fríos. Enfríe los contenedores con chorros de agua hasta 
mucho después de que el fuego se haya extinguido. Combata el incendio desde una distancia máxima o 
utilice soportes fijos para mangueras o reguladores. 
Prevenga que el agua utilizada para el control de incendios o la dilución ingrese a cursos de agua, drenajes o 
manantiales. 
Retírese inmediatamente si sale un sonido creciente de los mecanismos de seguridad de las ventilaciones, o 
si el tanque se empieza a decolorar. SIEMPRE manténgase alejado de tanques envueltos en fuego. 
El producto caliente puede ocasionar erupciones violentas al entrar en contacto con el agua, pudiendo 
proyectarse material caliente y provocar serias quemaduras. 



 
 

 

4 
 

5.3.2 Protección durante la extinción de incendios: 

Utilice equipo autónomo de respiración. La ropa de protección estructural de bomberos provee protección 
limitada en situaciones de incendio ÚNICAMENTE; puede no ser efectiva en situaciones de derrames. 
En derrames importantes use ropa protectora contra los productos químicos, la cual esté específicamente 
recomendada por el fabricante. Esta puede proporcionar poca o ninguna protección térmica. 

 
5.3.3 Productos de descomposición peligrosos en caso de incendio: 

En caso de incendio puede desprender humos y gases irritantes y/o tóxicos, como monóxido de carbono y 
otras sustancias derivadas de la combustión incompleta. 

 

 

  SECCIÓN 6 - MEDIDAS EN CASO DE DERRAME ACCIDENTAL  

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 

6.1.1 Para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia 

    Evitar fuentes de ignición. Evacuar al personal hacia un área ventilada. 

6.1.2 Para el personal de emergencias 

Manejar con las precauciones generales. Evacuar a las personas hacia un área segura. Usar equipo de 
protección respiratoria, dérmica y ocular si fuese necesario. Usar guantes protectores impermeables. No 
reutilizar ni reenvasar el producto derramado. Tener en cuenta la información y recomendaciones de las 
secciones 5 y 7. Utilizar el equipo de protección recomendado en el punto 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 

Contener el líquido con un dique. Prevenir la entrada hacia vías navegables, alcantarillas, sótanos o áreas 
confinadas. 
 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 

Recoger el producto a través de arena, vermiculita, tierra o material absorbente inerte y limpiar o lavar 
completamente la zona contaminada. Disponer el agua y el residuo recogido en envases señalizados para su 
eliminación como residuo químico. 

6.4 Referencia a otras secciones 

Véase la Sección 8 - Controles de exposición y Protección personal, y la Sección 13 – Consideraciones para 
desechos. 

 

 

  SECCIÓN 7 – MANIPULACIÓN Y ALMACENAMIENTO  

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Prohibido comer, beber o fumar durante su manipulación. Evitar contacto con ojos, piel y ropa. Lavarse los 
brazos, manos, y uñas después de manejar este producto. El uso de guantes es recomendado. Facilitar el 
acceso a duchas de seguridad y lavaojos de emergencias. 
Utilizar equipamiento y ropa que evite la acumulación de cargas electrostáticas. Controle y evite la formación 
de atmósferas explosivas. MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE NIÑOS. 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 
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Condiciones de almacenamiento: Almacenar en un área limpia, seca y bien ventilada. Proteger del sol. 
Mantener los recipientes cerrados. 

 
 

Materiales de envasado: el suministrado por el fabricante. 

Productos incompatibles: Agentes oxidantes fuertes, ácidos sulfúrico y clorosulfónico, oleum y 
perclórico. 

7.3 Usos específicos finales  

Líquido para frenos  

 

SECCIÓN 8 – CONTROLES DE EXPOSICIÓN Y PROTECCIÓN PERSONAL 

8.1 Parámetros de control  

 

 

8.2 Controles de exposición 

 

8.2.1 Controles técnicos apropiados 

Mantener ventilado el lugar de trabajo. La ventilación normal para operaciones habituales de manufacturas 
es generalmente adecuada. Campanas locales deben ser usadas durante operaciones que produzcan o libe- 
ren grandes cantidades de producto. En áreas bajas o confinadas debe proveerse ventilación mecánica. 
Disponer de duchas y estaciones lavaojos. 

8.2.2 Equipos de protección personal 

Protección de los ojos y la cara: Se deben usar gafas de seguridad, a prueba de salpicaduras de produc- 
tos químicos (que cumplan con la EN 166). 

Protección de la piel: Al manipular este producto se deben usar guantes protectores im- 
permeables de PVC, nitrilo o butilo (que cumplan con las normas IRAM 
3607-3608-3609 y EN 374), ropa de trabajo y zapatos de seguridad resis- 
tentes a productos químicos. 

Protección respiratoria: En los casos necesarios, utilizar protección respiratoria para vapores 
orgánicos (A). Debe prestarse especial atención a los niveles de oxígeno 
presentes en el aire. Si ocurren grandes liberaciones, utilizar equipo de 
respiración autónomo (SCBA). 

 
 

SECCIÓN 9 – PROPIEDADES FÍSICAS Y QUÍMICAS 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

 

Aspecto: Líquido Rojo 

Olor: Característico 

Umbral olfativo: N/D 
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pH: N/D 

Punto de fusión / de congelación: N/D 

Punto / intervalo de ebullición: < 100°C (212°F) 

Tasa de evaporación: N/D 

Punto de inflamación: N/D 

Límites de inflamabilidad: N/D 

Presión de vapor (20°C): N/D 

Densidad de vapor (aire=1): N/D 

Densidad (20°C): 0,850 g/cm³ 

Solubilidad (20°C): Insoluble en agua 

Coef. de reparto (logKo/w): N/D 

Temperatura de autoignición: N/D 

Viscosidad (cSt a 20°C): N/D 

Constante de Henry (20°C): N/D 

Log Koc: N/D 

Propiedades explosivas: No explosivo. De acuerdo con la columna 2 del Anexo VII del REACH, 
este estudio no es necesario porque: en la molécula no hay grupos 
químicos asociados a propiedades explosivas. 

Propiedades comburentes: De acuerdo con la columna 2 del Anexo VII del REACH, este estudio no  
es necesario porque: la sustancia, por su estructura química, no puede 
reaccionar de forma exotérmica con materias combustibles. 
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9.2 Información adicional  

Otras propiedades: Ninguna. 
 
 

SECCIÓN 10 – ESTABILIDAD Y REACTIVIDAD 

10.1 Reactividad 

El material no reaccionará de forma peligrosa. 

10.2 Estabilidad química 

No provoca reacciones peligrosas si se manipula y se almacena con arreglo a las normas. 
Almacenado a temperaturas ambiente normales (de -40°C a +40°C), el producto es estable. 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 

El material no desarrollará polimerización peligrosa. 

10.4 Condiciones que deben evitarse 

Evitar altas temperaturas. 
 

10.5 Materiales incompatibles 

Agentes oxidantes fuertes, ácidos y bases. 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 

En caso de calentamiento puede desprender vapores irritantes y tóxicos. En caso de incendio, ver la Sección 
5. 

 
 

SECCIÓN 11 – INFORMACIÓN TOXICOLÓGICA 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda: No existen datos disponibles 

Irritación o corrosión cutáneas: No existen datos disponibles 

Lesiones o irritación ocular graves: No existen datos disponibles 

Sensibilización respiratoria o cutánea: No existen datos disponibles 

Mutagenicidad, Carcinogenicidad y toxicidad para la reproducción: 

No se dispone de información sobre ningún componente de este producto, que presente niveles mayores o 
iguales que 0,1%, como carcinógeno humano probable, posible o confirmado por la IARC (Agencia 
Internacional de Investigaciones sobre Carcinógenos). 

Efectos agudos y retardados:  

Vías de exposición: Inhalatoria, contacto dérmico y ocular. 
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Inhalación: efectos sobre el sistema nervioso central náuseas, vómitos, dolor de cabeza, depresión 
respiratoria en una sobre exposición aguda o crónica con irritación y/o daño pulmonar u otros efectos sobre 
la salud. 
Contacto con la piel: puede causar irritación. 
Contacto con los ojos: puede causar irritación. 
Ingestión: este producto puede ser absorbido por el sistema digestivo. La ingestión puede traer como 
resultado una sobre exposición aguda o crónica. 
Efectos agudos: efectos sobre el sistema nervioso central náuseas, vómitos, dolor de cabeza, convulsiones, 
depresión respiratoria, cianosis y coma. Irritación o trastornos intestinales. Irritación de ojos y mucosas. 

 
 

SECCIÓN 12 – INFORMACIÓN ECOLÓGICA 

12.1 Toxicidad 

No existen datos disponibles 
  

    12.2 Persistencia y degradabilidad 

No existen datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 

No existen datos disponibles 
  

12.4 Movilidad en el suelo  

No existen datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 

No existen datos disponibles 

12.6 Otros efectos adversos  

AOX y contenido de metales: No contiene halógenos orgánicos ni metales. 
 
 

SECCIÓN 13 – CONSIDERACIONES PARA DESECHO 
Tanto el sobrante de producto como los envases vacíos deberán eliminarse según la legislación vigente en 
materia de Protección del Medio ambiente y en particular de Residuos Peligrosos (Ley Nacional N° 24.051 y 
sus reglamentaciones). Deberá clasificar el residuo y disponer del mismo mediante una empresa autorizada. 
Contenedores “usados”: Los contenedores “usados”retienen residuos que pueden ser peligrosos. NO 
PRESURIZE, CORTE, SUELDE, TRITURE O EXPONGA ESTOS CONTENEDORES AL CALOR, LLAMA, CHISPAS, U 
OTRAS FUENTES DE IGNICION; ESTOS PUEDEN EXPLOTAR Y CAUSAR HERIDAS Y/O LA MUERTE. Los 
contenedores “usados” deben ser completamente vaciados y sellados apropiadamente 
Procedimiento de disposición: incineración. 

 

SECCIÓN 14 – INFORMACIÓN PARA EL TRANSPORTE 
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SECCIÓN 15 – REGULACIÓN DE USO 
15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente específicas para la 
sustancia o la mezcla 

Sustancia no peligrosa para la capa de ozono (1005/2009/CE). 
Contenidos orgánicos volátiles de los compuestos (COV) (2004/42/CE): N/D 

15.2 Evaluación de la seguridad química 

El proveedor no ha realizado una evaluación de la seguridad química de esta sustancia/mezcla. 
 
 

SECCIÓN 16 – OTRAS INFORMACIONES 

16.1 Abreviaturas y acrónimos  

N/A: no aplicable. 
N/D: sin información disponible. 
CAS: Servicio de Resúmenes Químicos 
IARC: Agencia Internacional para la Investigación del 
Cáncer 
ACGIH: American Conference of Governmental Indus- 
trial Hygienists. 
TLV: Valor Límite Umbral 
TWA: Media Ponderada en el tiempo 
STEL: Límite de Exposición de Corta Duración 

REL: Límite de Exposición Recomendada. 
PEL: Límite de Exposición Permitido. 
INSHT: Instituto Nacional de Seguridad e Higiene en el 
Trabajo. 
ATE: estimación de la toxicidad aguda. 
LD50: Dosis Letal Media. 
LC50: Concentración Letal Media. 
EC50: Concentración Efectiva Media. 
IC50: Concentración Inhibitoria Media. 
|: Cambios respecto a la revisión anterior. 

16.2 Principales referencias bibliográficas y fuentes de datos 

Ficha de Datos de Seguridad conforme a la Resolución 801/2015 de la Superintendencia de Riesgos del Traba- 
jo, MTESS, y a la Norma IRAM 41400: 2013 – Formato de Ficha de Datos de Seguridad según el SGA. 
Resolución 295/2003 Ministerio de Trabajo, Empleo y Seguridad Social, República Argentina – Controles de 
exposición ambiental. 
Resolución 310/2003 Superintendencia de Riesgos del Trabajo, Ministerio de Trabajo, Empleo y Seguridad 
Social, República Argentina – Agentes cancerígenos. 
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     Ley Nacional N° 24.051 y sus reglamentaciones, República Argentina – Ley de residuos peligrosos. 
Resolución 195/97 Secretaría de Obras Públicas y Transporte, República Argentina – Reglamento General para el 
Transporte de Mercancías Peligrosas por Carretera. 
Reglamento (CE) 1272/2008 sobre Clasificación, etiquetado y envasado de las sustancias químicas y sus mez- 
clas, y sus modificatorias. 
Reglamento (CE) 1907/2006 relativo al registro, la evaluación, la autorización y la restricción de las sustancias y 
preparados químicos (REACH), y sus modificatorias. 
Dir. 91/689/CEE de residuos peligrosos y Dir. 91/156/CEE de gestión de residuos. 
Acuerdo europeo sobre Transporte Internacional de Mercancías peligrosas por carretera (ADR 2015). 
Reglamento relativo al Transporte Internacional de Mercancías Peligrosas por Ferrocarril (RID 2015). Código 
Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas (IMDG 34 ed.), IMO, Resolución MSC 90/28/Add.2. Código 
IBC/MARPOL, IMO, Resolución MEPC 64/23/Add.1. 
Regulaciones de la Asociación de Transporte Aéreo Internacional (IATA 56 ed., 2015) relativas al transporte de 
mercancías peligrosas por vía aérea. 
Sistema Globalmente Armonizado de Clasificación y Etiquetado de Productos Químicos, quinta edición revi- 
sada, 2015 (SGA 2015). 
International Agency for Research on Cancer (IARC), clasificación de carcinógenos. Revisión: 23/03/2015. 

16.3 Clasificación y procedimiento utilizado para determinar la clasificación de la mezcla 

Procedimientos de acuerdo al SGA/GHS y a la Resolución 801/2015 de la Superintendencia de Riesgos del Trabajo, 
MTESS. 
La clasificación se ha efectuado en base a análogos químicos y a información del producto. 
SECCIÓN 2: clasificación por analogía con otros productos, y en base a datos del producto. 
SECCIÓN 9: datos del producto. 
Inflamabilidad: conforme a datos de ensayos. 
SECCIÓN 11 y 12: analogía con otros productos. 
Toxicidad aguda: método de cálculo de estimación de toxicidad aguda. 

16.4 Exención de responsabilidad 

Esta información solamente se refiere al producto antes mencionado y no ha de ser válida para otro(s) pro- 
ducto(s) ni para cualquier proceso. Esta ficha de datos de seguridad proporciona información de salud y segu- 
ridad. La información es, según nuestro mejor conocimiento, correcta y completa. Se facilita de buena fe, pero 
sin garantía. El producto debe ser usado en aplicaciones consistentes con nuestra bibliografía del producto. Los 
individuos que manejen este producto, deben ser informados de las precauciones de seguridad recomendadas y 
deben tener acceso a esta información. Para cualquier otro uso, se debe evaluar la exposición de forma tal que 
se puedan implementar prácticas apropiadas de manipulación y programas de entrenamiento para asegurar 
operaciones seguras en el lugar de trabajo. 
Continúa siendo responsabilidad propia del usuario el que esta información sea la apropiada y completa para 
la utilización especial de este producto. 

 

  VERSIÓN 02-Fecha de Emisión: Febrero 2021 

  Elaborado por: HOME SRL  

    

 
 
  



CERTIFICACIÓN DE EJECUCIÓN DE ACTIVIDADES CONSIGNADAS EN EL CONTRATO 
CO1.PCCNTR.5226140 DE 2023.  CELEBRADO ENTRE EL SERVICIO NACIONAL DE 

APRENDIZAJE – SENA Y LEIDY CAROLINA HURTADO  
 

La suscrita MAKENLY TAFURT CARDONA identificada con 1.061709.754 de Popayán, 
obrando en calidad de supervisor delegado de las actividades ejecutadas en la sede 
Popayán complejo SENA Alto Cauca. 
 
 

CERTIFICO: 
 

 Que, tengo conocimiento que el objeto del contrato es la prestación de servicios para 
realizar la poda del complejo Sena alto cauca y la sub-sede de Santander de Quilichao 
incluyendo los procesos de recolección, transporte y disposición final, regional cauca. 
 

 Que, tengo conocimiento que la contratista es LEIDY CAROLINA HURTADO CC 
1.061.712.861. 

 

 Que, las actividades ejecutadas en la SEDE POPAYÁN COMPLEJO SENA ALTO 
CAUCA (Centro de Teleinformática y Producción Industrial y Centro agropecuario) 
corresponden a corte de césped con guadaña, recolección, transporte y disposición final 
de residuos.  

 

 Que, el contratista desarrolló dichas actividades en los días desde el 10 al 30 de agosto 
de 2023, cumpliendo con las condiciones del sistema de gestión de seguridad y salud 
en el trabajo aportando las afiliaciones a la ARL del personal que desarrollo las 
actividades.  

 

 Que, las cantidades ejecutadas por el contratista son CINCUENTA Y CINCO MIL 
METROS CUADRADOS (55.000) m2, distribuidos de la siguiente forma: CUARENTA 
MIL METROS CUADROS (40.000) m2, QUINCE MIL (15.000) PARA LA SUBSEDE LA 
SAMARIA INICIALMENTE Y SEIS MIL SEISCIENTOS TREINTA Y CUATRO (6634) m2 
COMO ADICION PARA EL COMPLEJO ALTO CAUCA 

 

 Que, en visitas de inspección realizadas se verificó el cumplimiento de cada una de las 
actividades descritas cumpliendo a cabalidad con la descripción técnica del servicio de 
corte de césped por parte del contratista.  

 

 Que, se firma la presente certificación por solicitud del contratista para tramite de cobro 
total del contrato.  

 
Para constancia de la presente, se firma en Popayán el día 08 de septiembre de 2023.  
 
 
 

____________________________ 
MAKENLY TAFURT CARDONA 

APOYO A LA SUPERVISION DELEGADO 
SEDE POPAYÁN COMPLEJO SENA ALTO CAUCA 

POPAYAN  



MUNICIPIO DE POPAYAN 

 
CAROLINA HURTADO ING AMBIENTAL 

FORMATO OFICIO 

Fecha: 01/11/2022                                                                 Versión 01 

 

Popayán, Cauca 04 de octubre de 2023 

 
 

CUENTA DE COBRO 01 
 

 
                                      Servicio Nacional de Aprendizaje – SENA  

                  NIT 899.999034-1 

 

 

DEBE A: 

LEIDY CAROLINA HURTADO ORDOÑEZ 

 
 
 
 

 

La suma de VEINTISIETE MILLONES DOSCIENTOS VEINTISEIS MIL CON TREINTA Y 

CINCO PESOS ($ 27.226.035,0) MCTE 

Por concepto de: 

Pago único y final del CONTRATO CO1.PCCNTR.5226140 DE 2023. OBJETO: 19-

922110- 0006-CONTRATAR LA PRESTACIÒN DE SERVICIOS PARA REALIZAR LA PODA 

DEL COMPLEJO SENA ALTO CAUCA Y LA SUB-SEDE DE SANTANDER DE QUILICHAO 

INCLUYENDO LOS PROCESOS DE RECOLECCIÓN, TRANSPORTE Y DISPOSICIÓN 

FINAL, REGIONAL CAUCA. 

 

 

Atentamente, 

 
 
 

 

LEIDY CAROLINA HURTADO ORDOÑEZ 

CC. 1.061.712.861 de Popayán Cauca  

Celular 3016125116.  

Correo. Carohurtado@hotmail.es  

Calle 27an#1c-27 pinar de la vega. Popayán  

 

mailto:Carohurtado@hotmail.es


      
TOTALES PARAFISCALES

Valor Aporte Días Mora Valor Mora Aporte Total a Pagar No. Afiliados

SENA

0 0 0 0 0

ICBF

0 0 0 0 0

ESAP

MEN

TOTALES POR SUBSISTEMA

Tipo Administradora No. Administradoras 
Reportadas

Valor antes de IGE, LMA, 
IRP y Mora Total a Pagar

Salud 0 0 0

Pensión 3 232.000 232.000

Riesgos Laborales 1 30.500 30.500

CCF 1 58.000 58.000

ESAP 0 0 0

ICBF 0 0 0

MEN 0 0 0

SENA 0 0 0

TOTALES 5 320.500 320.500

TOTALES SALUD

Código EPS Nombre NIT Cotización Obligatoria UPC Adicional Incapacidades Licencia Maternidad Días Mora
Valor Mora

Valor Mora 
UPC

Total a Pagar No. Afiliados

No. Autorización Valor No. Autorización Valor Cotización

TOTALES PENSIÓN

Código AFP Nombre NIT Cotización 
Obligatoria

Aporte Voluntario 
Afiliado

Aporte Voluntario 
Aportante

Aporte FSP - 
Solidaridad

Aporte FSP - 
Subsistencia Días Mora Valor Mora 

Cotización
Valor Mora 

FSP Total a Pagar No. 
Afiliados

230201 Proteccion (ING + Proteccion) 800229739-0 46.400 0 0 0 0 0 0 46.400 1

230301 Porvenir 800224808-8 139.200 0 0 0 0 0 0 139.200 3

25-14 Colpensiones 900336004-7 46.400 0 0 0 0 0 0 46.400 1

TOTALES RIESGOS LABORALES

Código ARL Nombre NIT Cotización Incapacidades Aportes Otros Valor Neto Días Valor Mora Subtotal No. Radicado Valor Saldo a Fondo Total a Pagar No. Afiliados

Obligatoria No. Autorización Valor Sistemas Cotización Mora Cotización Cotización Saldo a Favor Favor Solidaridad

14-23 Positiva Seguros 860011153-6 30.500 30.500 0 0 30.500 305 30.500 5

TOTALES POR SUBSISTEMAS

TOTALES CAJAS

Código CCF Nombre NIT Valor Aporte Días Mora Valor Mora Aporte Total a Pagar No. Afiliados

CCF14 Comfacauca 891500182-0 58.000 0 0 58.000 5

Este documento está clasificado como PRIVADO por parte de Compensar Operador de Información

PLANILLA INTEGRADA DE AUTOLIQUIDACION DE APORTES

PAG 1 de 2

DATOS DEL APORTANTE

TIPO NÚMERO NOMBRE APORTANTE  DIRECCIÓN TELÉFONO CORREO

EXONERADO PAGO
PARAFISCALES Y 

SALUD

CC 1061712861 LEIDY CAROLINA HURTADO 
ORDOÑEZ 

CALLE 27 AN 1C27 
PINAR DE LA VEGA 3016125116 carohurtado@hotmail.es

FORMA
PRESENTACIÓN

CLASE
APORTANTE

NOMBRE
SUCURSAL DEPARTAMENTO CIUDAD / MUNICIPIO

ÚNICA I – Independiente CAUCA POPAYÁN NO

CÓDIGO

DATOS DE LA PLANILLA

PLANILLA 
ASOCIADA

TIPO
PLANILLA

FECHA PAGO
(DIA/MES/AÑO)

NÚMERO 
PLANILLA

TOTAL A PAGARPERIODO  SALUD PERIODO  PENSIONES

2023-09 2023-08 E 31/08/2023 70490961 $320.500

CANTIDAD

UPC

0

EMPLEADOS

5

FECHA PAGO ASOCIADA
(DIA/MES/AÑO)



DETALLE POR COTIZANTE

INFORMACIÓN COTIZANTE INFORMACIÓN NOVEDADES PENSIÓN SALUD RIESGOS LABORALES CCF PARAFISCALES

No. Tipo No. de
Identificación Apellidos y Nombres
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b
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Cód. 
AFP IBC AFP Cotización Voluntari

o Afiliado
Voluntario 
Aportante

Fondo 
pensional 

de 
solidaridad

Fondo 
pensional de 
subsistencia

Cód. EPS IBC EPS Cotización / 
Valor UPC

Cód. 
ARL IBC ARL

C
la

se
 d

e 
R

ie
sg

o

Cotización Código 
CCF IBC CCF Aporte 

CCF
IBC otros 

parafiscales
Aporte 
SENA

Aporte 
ICBF

Aporte 
ESAP

Aporte 
MEN

1 CC 1061438307 PACHO ATILLO CRISTIAN FELIPE 51 0 N X X 230301 290.000 46.400 0 0 0 0 0 0 14-23 1.160.000 1 6.100 CCF14 290.000 11.600 0 0 0 0 0

2 CC 1063815462 CARVAJAL ANAYA JHON ALIRIO 51 0 N X X 230201 290.000 46.400 0 0 0 0 0 0 14-23 1.160.000 1 6.100 CCF14 290.000 11.600 0 0 0 0 0

3 CC 4775478 ASTAIZA  JESUS EMILZON 51 0 N X X 230301 290.000 46.400 0 0 0 0 0 0 14-23 1.160.000 1 6.100 CCF14 290.000 11.600 0 0 0 0 0

4 CC 4775982 CASTRO POLINDARA JESUS ALVEIRO 51 0 N X X 230301 290.000 46.400 0 0 0 0 0 0 14-23 1.160.000 1 6.100 CCF14 290.000 11.600 0 0 0 0 0

5 CC 76296496 AVELLA  MARIO 51 0 N X X 25-14 290.000 46.400 0 0 0 0 0 0 14-23 1.160.000 1 6.100 CCF14 290.000 11.600 0 0 0 0 0

Este documento está clasificado como PRIVADO por parte de Compensar Operador de Información

PLANILLA INTEGRADA DE AUTOLIQUIDACION DE APORTES

PAG 2 de 2

DATOS DEL APORTANTE

TIPO NÚMERO NOMBRE APORTANTE  DIRECCIÓN TELÉFONO CORREO

EXONERADO PAGO
PARAFISCALES Y 

SALUD

CC 1061712861 LEIDY CAROLINA HURTADO 
ORDOÑEZ 

CALLE 27 AN 1C27 
PINAR DE LA VEGA 3016125116 carohurtado@hotmail.es

FORMA
PRESENTACIÓN

CLASE
APORTANTE

NOMBRE
SUCURSAL DEPARTAMENTO CIUDAD / MUNICIPIO

ÚNICA I – Independiente CAUCA POPAYÁN NO

CÓDIGO

DATOS DE LA PLANILLA

PLANILLA 
ASOCIADA

TIPO
PLANILLA

FECHA PAGO
(DIA/MES/AÑO)

NÚMERO 
PLANILLA

TOTAL A PAGARPERIODO  SALUD PERIODO  PENSIONES

2023-09 2023-08 E 31/08/2023 70490961 $320.500

CANTIDAD

UPC

0

EMPLEADOS

5

FECHA PAGO ASOCIADA
(DIA/MES/AÑO)


	1. Identificación del producto
	2. Identificación del peligro o peligros
	3. Composición/información sobre los componentes
	4. Primeros auxilios
	5. Medidas de lucha contra incendios
	6. Medidas que deben tomarse en caso de vertido accidental
	7. Manipulación y almacenamiento
	8. Controles de exposición/protección personal
	9. Propiedades físicas y químicas
	10.  Estabilidad y reactividad
	11. Información toxicológica
	11.1. Síntomas relacionados con las características físicas, químicas y toxicológicas
	11.2. Toxicidad aguda
	11.3. Carcinogenicidad

	12.  Información ecotoxicológica
	13. Información relativa a la eliminación de los productos
	14. Información relativa al transporte
	15. Información sobre la reglamentación
	Para mayor detalle técnico sobre el producto puede consultar la norma  INTE E1:2016 Combustibles. Gasolina RON 91, RON 95 y sus mezclas con etanol carburante anhidro desnaturalizado. Especificaciones.

	16. Otras informaciones
	o Versión: 2
	o Fecha de elaboración: 2018-08-04
	o Fecha de última modificación: 2019-06-18
	o Elaborado por: Óscar Camacho Moreira, N.I. 02676
	o Revisado por: Róger Gurdián López, N.I. 02507


